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Numbers are printed on the nozzles indicating their diameter. 
Further information about the gas types suitable for the 
appliance, as well as the corresponding gas nozzles, can be 
found in the section entitled "Technical properties - gas".
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ù

Осы нұсқаулық шарттары сақталмаса өндіруші 
жауапкерлікті мойындамайды.

Барлық орнату, реттеу және басқа газ түріне өзгерту 
жұмыстарын өкілетті маман мен ережелерге және заңдарға 
және жергілікті тоқ және газ таратушының ережелеріне сай 
ретте орындалуы керек.

Басқа газ түріне өзгерту үшін сервистік қызметке 
хабарласуды ұсынамыз.

Барлық жұмыстарды орындаудан алдын тоқ және газ 
ағымын тоқтатыңыз.
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Рұқсат етілген табиғи газ қосу түрлері елдер бойынша:

■

■
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Құрылғыны басқа газ түріне реттеу рұқсат алған маман 
арқылы осы кітаптағы нұсқаулықтар бойынша орындалуы 
қажет.

Қате қосу немесе қате реттеу құрылғының бұзылуына алып 
келуі мүмкін. Осы түрдегі зиян немесе ақаулар үшін құрылғы 
өндірушісі жауапкерлікке тартылмайды.
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Форсункаларда диаметрді білдіретін сандар бар. ��рылы �шін 
сайкес газ т�рлері мен тиісті газ форсункалары туралы 
�осымша а�паратты "Техникалы� м�ліметтер - газ"тарауында
�ара�ыз.

Өзгертуден соң

■

■

■

МІНДЕТТІ РЕТТЕ ОРЫНДАУ ■

(18-ші кілтпен ұстаңыз)
( 13-ші кілтпен ұстап)

■

■ (13-ші кілтпен ұстап)

■

■

Байпас- форсунка

Жанарғы- форсункасы

(*) Тығыздауыш

(*) Табиғи газ үшін қосу келте 
құбырлары 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Табиғи газ үшін қосу келте 
құбырлары 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Сұйық газ үшін қосу келте 
құбырлары (LPG: G30, G31)

Бұрандалы- қоспа
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( 13-ші кілтпен ұстап)

■

■ (13-ші кілтпен ұстап)
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** Таңдаулы:

Дайындау

: 

Байпас форсункалара (опцияық) тікелей жету мүмкіндігі бар 
нұсқалар үшін:
19



Байпас форсункаларына тікелей тимейтін нұсқалар үшін 
(опциялық):
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Байпас форсункаларын реттеп ауыстырғаннан соң

: 

Газ аққан жағдайда
21



Форсунка мәндері тиімді жанарғы үшін

Форсунка мәндері қалыпты жанары үшін

Форсунка мәндері үлкен жанарғы үшін (опциялық)

Форсунка мәндері минивок үшін (опциялық)

-

-

-

5 -

-

-
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î Инструкция по монтажу

При невыполнении инструкций, содержащихся в данном 
руководстве, производитель освобождается от всякой 
ответственности.

Все операции по установке, наладке и адаптации к другому 
виду газа должны проводиться сертифицированным 
специалистом в соответствии со всеми действующими 
нормами и законодательством, а также с предписаниями 
местных газо- и электроснабжающих компаний.

Для адаптации прибора к другому виду газа рекомендуем 
связаться с нашим сервисным центром.

Перед проведением любых действий необходимо перекрыть 
подачу газа и электроэнергии к данному электроприбору.
23



24



■

■

■

: 
25



: 

Если вы почувствовали запах газа или заметили 
неисправность на газопроводе, следует:
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Допустимые типы подключений природного газа по странам
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Перевод прибора на другой вид газа может быть 
осуществлен только специалистом в соответствии с 
указаниями данного руководства.

Неправильное подключение и установка параметров могут 
стать причиной серьезных повреждений прибора. 
Производитель прибора не несёт ответственности за 
повреждения подобного рода.

■

■

■

Цифры на форсунках показывают их диаметр. Более 
подробную информацию о подходящих для прибора видах газа 
и соответствующих форсунках газовых горелок можно найти в 
разделе «Технические характеристики — Газ».

После перевода на другой вид газа

■

■

■

СОБЛЮДАТЬ ОБЯЗАТЕЛЬНО

O

Байпасный жиклёр

Форсунка горелки

(*) Уплотнитель

(*) Соединительный элемент для 
природного газа 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Соединительный элемент для 
природного газа 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Соединительный элемент для 
сжиженного газа (LPG: G30, G31)

Резьбовое соединение
28
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(удерживайте ключом на 18)
(удерживайте ключом на 13)

■

■ (удерживайте ключом
на 13)
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(удерживайте ключом на 13)

■

■ (удерживайте ключом
на 13)

■

■
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** Опция:

Подготовка

: 

Для моделей с прямым доступом к байпасным жиклёрам 
(опция)

Для моделей без прямого доступа к байпасным жиклёрам 
(опция)
30



После регулировки и замены байпасных жиклёров
31



: 

Действия в случае утечки газа
32



Параметры форсунок для экономичной горелки

Параметры форсунок для нормальной горелки

Параметры форсунок для большой газовой горелки (опция

Параметры форсунок для горелки Mini-Wok (опция

-

-

-

5 -

-

-
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	Ú Installation instructions 3
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	Ú Installation instructions
	Safety precautions
	Before installing
	Preparing the units
	Installation of appliance
	Note
	1. Remove the clips from the accessory bag and screw them into the position indicated so that they can turn freely.
	2. Insert and centre the hob.
	3. Turn the clips and tighten them fully.

	Setting up the appliance

	Removal of hob
	Set-up, gas and electricity connection
	Gas connection
	For the licensed expert or after-sales service
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!

	Safety information
	: If the gas pressure in your gas supply grid!


	Faults in the gas installation/smell of gas
	: What to do if you smell gas!
	If you smell gas or notice any faults in the gas installation:

	Electrical connection
	Caution!
	For the after-sales service
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!

	Connection for models with mains cable without plug (optional):
	Caution!



	Types of connection
	Note
	Connection for natural gas (NG)
	Note
	Note

	Liquid gas connection (LPG)
	Caution!


	Conversion to a different gas type
	Measures to note
	Converting to a different gas type
	Caution!

	Parts for the gas conversion
	Converting the appliance from natural gas to liquefied gas (LPG)
	Note

	Converting the appliance from liquid gas to natural gas
	Note

	Replacing the burner nozzles
	1. Turn off all switches on the control panel.
	2. Shut off the gas supply.
	3. Remove the pan support and burner parts.
	4. Remove the burner nozzles (Allen key 7).
	5. To identify the burner nozzles, see the table in the section entitled "Technical properties - gas". Insert the new nozzles in the corresponding burners.
	Note

	Adjusting or replacing the bypass nozzles
	: Risk of electric shock!
	1. Turn off the switches on the control panel.
	2. Pull of all handles carefully upwards.

	Adjust the bypass nozzles for the conversion from natural gas to liquid gas, or replace these:
	Adjust the bypass nozzles for the conversion from liquid gas to natural gas, or replace these:

	Removing the hob plate
	1. Remove the pan support, the handles and burner parts.
	2. Loosen the hob plate burner connection screws.
	3. For models with electric hotplate (optional): After loosening the burner screws, turn the hob over and remove the connection nut for the electric hotplate.
	4. Grip the hop plate at the sides with both hands and lift it carefully.


	Replacing the bypass nozzles
	1. Use a flat-blade screwdriver (no. 2) to unscrew the bypass nozzles. Remove the bypass nozzles.
	2. Select the appropriate new bypass nozzles from the table in accordance with the gas type to which you are converting. See the section "Technical data – Gas".
	3. Check that the seals on the bypass nozzles are seated correctly and work properly. Only use bypass nozzles with absolutely faultless seals.
	4. Insert the new bypass nozzles and tighten them securely. Ensure that all bypass nozzles have been fastened to the correct taps.
	5. During this phase, you must carry out a leak test. See the section "Leak test".


	Installing the hob
	1. Ensure that the cables are not damaged and the connections do not come loose.
	2. Slowly place the hob onto the burners. Attach the burner screws from the hob.
	Caution!
	3. For versions with an electric hotplate (optional): After you have screwed in the burner screws, turn the hob around and attach the terminal nuts for the electric hotplate.
	1. Insert the lower parts of the burner in the relevant position and insert the ignition plugs into the corresponding openings beside the lower parts of the burner. Place the enamelled burner lids (note the sizes) onto the centre of the appropriate l...
	2. Refit the pan support grids or wire racks.
	3. Fit the control knobs carefully.
	4. At this stage, you must check the burning behaviour of the gas burners. See the section "Safe burning behaviour".
	5. Check whether the appliance is functioning correctly.




	Leak test and function test
	: Risk of explosion!
	Check the gas connection
	1. Open the gas supply.
	2. Spray the gas connection with a leakage spray.

	Checking the burner nozzles
	1. Open the gas supply.
	2. Carefully close the hole in the burner nozzle to be checked using your finger or a suitable device.
	3. Spray the nozzle with a leakage spray.
	4. Press the function selector and turn it anti-clockwise. This supplies the nozzle with gas.


	Checking the bypass valves
	1. Open the gas supply.
	2. Carefully close the hole in the burner nozzle to be checked using your finger or a suitable device.
	3. Spray the nozzle in the burner to be checked with a leakage spray.
	4. Push the control knob and turn it anti-clockwise. This supplies the nozzle with gas.



	Correct flame formation
	Burner
	1. Ignite the gas burner in accordance with the instructions in the operating instructions.
	2. Turn the control knob to the small flame setting. Check whether the flame safety system is operating by holding the flame at the "Small flame" setting for one minute.
	3. Check the correct burner behaviour for large and small flames. The flame should burn evenly and constantly.
	4. Turn the control knob quickly from the large flame to the small flame and back again. Repeat this process several times. The gas flame must not flicker or go out.


	Technical data – Gas
	Nozzle values for economy burners
	Nozzle values for normal burners
	Nozzle values for mini woks (optional)


	ù Монтаждау нұсқаулығы
	Қауіпсіздік туралы мағлұматтар
	Орнатудан алдын
	Жиһаз дайындау
	Құрылғыны орнату
	Нұсқау
	1. Қапсырмаларды керек-жарақтар қабынан алып көрсетілген күйде бос айналатын ретте бұрап бекітіңіз.
	2. Пісіру аймағын ортаға салыңыз.
	3. Қапсырмаларды бұрап бекем тартыңыз.

	Құрылғыны орнату

	Пісіру аймағын шешу
	Газ және электр қосылымдарды орнату
	Құрылғыны орнату
	Куәліктендірілген маман немесе сервистік қызмет үшін
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!

	Қауіпсіздік туралы мағлұматтар
	: Егер газ желіңізде газ басымы!


	Газ біріктірудегі ақаулар / газ иісі
	: Газдың иісін сезсеңіз!
	Егер газдың иісін сезсеңіз немесе газ орнатымында ақаулық бар болса:

	Электр қосылым
	Назар аударыңыз!
	Сервистік қызмет үшін
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!

	Желелік кабельдік айырсыз үлгілер үшін (таңдаулы):
	Назар аударыңыз!



	Қосу түрлері
	Нұсқау
	Табиғи газды қосу (NG)
	Нұсқау
	Нұсқау

	Сұйық газ қоспасы (LPG)
	Назар аударыңыз!


	Басқа газ түріне қайта реттеу
	Орындалатын шаралар
	Басқа газ түріне өзгерту
	Назар аударыңыз!

	Газ аыстыру үшін бөлшектер
	Табиғи газдан сұйық (LPG) газға өту
	Нұсқау

	Сұйық газдан табиғи газға өту
	Нұсқау

	Жанарғы форсункаларын алмастыру
	1. Басқару панеліндегі барлық қосқыштарды өшіріңіз.
	2. Газ ағымын жабу.
	3. Қазан тірегімен жанарғы бөліктерін алып қойыңыз.
	4. Жанарғы форсункаларын алып қойыңыз (торцтық кілт 7)
	5. Жанарғы форсункаларын есептеу үшін "Техникалық мәліметтер - газ" тарауында кестені қараңыз. Жаңа форсункаларды тиісті жанарғыларға са...
	Нұсқау

	Байпас форсункаларын орнату немесе алмастыру
	: Электр қуатынан зақымға ұшырау қауіптілігі!
	1. Басқару панеліндегі қосқышты өшіріңіз.
	2. Барлық тұтқаларды абайлап жоғарыға шешіңіз.

	Табиғы газдан сұйық газға өтуде байпас форсункаларын реттеу немесе алмастыру:
	Табиғы газдан сұйық газға өтуде байпас форсункаларын реттеу немесе алмастыру:

	Пісіру аймағының плитасын шешу
	1. Қазан тірегімен тұтқаларды және жанарғы бөліктерін алып қойыңыз.
	2. Жанарғы қосу бұрандаларын пісіру аймағында босатыңыз.
	3. Электроплитасы бар үлгілер үшін (таңдаулы): жанарғы бұрандаларын босатқаннан соң пісіру аймағын бұрап электроплита біріктіру сомынын...
	4. Пісіру аймағының плитасын екі қолмен екі жағынан үстап абайлап көтеріңіз.


	Байпас форсункаларын алмастыру
	1. Байпас форсункаларын тік ұштық бұрауышпен (№ 2) бұрап шығарыңыз. Байпас форсункаларын алып қойыңыз.
	2. Өтетін газ түріне сай, жаңа байпас форсункаларын кестеден таңдап алыңыз. "Техникалық деректер – газ" тарауын қараңыз.
	3. Байпас форсункаларында тығыздауыштардың дұрыс орнатылғанын және мінсіз жұмыс істеуін тексеріңіз. Тек мінсіз тығыздауыштық байпас фо...
	4. Жаңа байпас форсункаларын орнатып жақсы тартып қойыңыз. Барлық байпас форсункалары дұрыс шүмектерде бекітілгенін тексеріңіз.
	5. Бұл фазада міндетті түрде бітеулігін тексеріңіз. “Бітеулігін тексеру" тарауын қараңыз.


	Пісіру панелін орнату
	1. Сымдар зақымдалмауына және біріктірмелер ажырлмауына көз жеткізіңіз.
	2. Пісіру панелін жайлап жанарғыға орнатыңыз. Пісіру панелінің жанарғы бұрандаларын салыңыз.
	Назар аударыңыз!
	3. Электр конфоркалары бар (опциялық) нұсқалар үшін: жанарғы бұрандаларын орнатқаннан соң пісіру панелін аударып электр конфорка қосу со...
	1. Жанарғы төменгі бөліктерін өлшеміне байланысты жайына орналастырыңыз және от алдыру білтесін тиісті тесіктерге жанарғы төменгі бөлі...
	2. Кастрөл тіреуіш шілдер немесе торларын қайта орнатыңыз.
	3. Реттеу тетіктерін абайлап салыңыз.
	4. Бұл фазада міндетті ретте газ жанарғыларының жануын тексеріңіз. "Қауіпсіз жану" тарауын қараңыз.
	5. Аспап мінсіз жұмыс істеуін тексеріңіз.




	Ауа кірмейтіндікті және қызмет етуді тексеру
	: Жарылу қаупі бар!
	Газ қосылуын тексеріңіз
	1. Газ ағымын ашу.
	2. Газ қоспасына кему спрейін себіңіз.

	Жанарғылардың соплоларын тексеру
	1. Газды беруді ашыңыз.
	2. Тексеріп жатқан соплоның тесігін саусақпен немесе қолайлы құралмен жайлап жабыңыз.
	3. Соплоға газдың ағуын анықтауға арналған аэрозольды себіңіз.
	4. Функциялар ауыстырып-қосқышын басыңыз және сағат тіліне кері бұрыңыз. Соплоға газ беріледі.


	Реттеу винттерін тексеру
	1. Газды беруді ашыңыз.
	2. Тексеріп жатқан соплоның тесігін саусақпен немесе қолайлы құралмен жайлап жабыңыз.
	3. Тексеріп жатқан жанарғының соплосына газдың ағуын анықтауға арналған аэрозольды себіңіз.
	4. Сөндіргіш тұтқасын басыңыз және сағат тіліне кері бұрыңыз. Соплоға газ беріледі.



	Жалынның дұрыс құрылуын тексеру
	Жанарғы
	1. Газ жанарғысы пайдалану нұсқаулығындағы нұсқаулар бойынша оталуы керек.
	2. Өшіргіш тетігін кіші алауға реттеңіз. Алау қауіпсіздік жүйесі жұмыс істегенін алауды 1 минут "Кіші алау" күйінде ұстап тексеріңіз.
	3. Дұрыс жану әдісін үлкен және кіші алауда тексеріңіз. Алау бір қалыпта және тұрақты жануы керек.
	4. Өшіргіш тетігін жылдам үлкен алаудан кіші алауға және керісіне реттеңіз. Бұл әдісті бірнеше рет қайталаңыз. Газ алауы жылжылдамауы жә...


	Техникалық деректер - газ
	Форсунка мәндері тиімді жанарғы үшін
	Форсунка мәндері қалыпты жанары үшін
	Форсунка мәндері минивок үшін (опциялық)


	î Инструкция по монтажу
	Правила техники безопасности
	Перед началом установки
	Подготовка мебели
	Монтаж прибора
	Указание
	1. Возьмите из пакета с принадлежностями зажимы и привинтите их в показанном на рисунке положении так, чтобы они могли свободно вращаться.
	2. Вставьте варочную панель в подготовленное отверстие и выровняйте ее.
	3. Разверните зажимы и туго затяните их.

	Установка прибора

	Демонтаж варочной панели
	Монтаж, подключение к газу и электросети
	Подключение газа
	Для лицензированного специалиста или сервисной службы
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!

	Правила техники безопасности
	: Несоответствующее давление газа в газораспределительной сети!


	Неисправности системы газоснабжения/ запах газа
	: Порядок действий в случае, если вы почувствовали запах газа!
	Если вы почувствовали запах газа или заметили неисправность на газопроводе, следует:

	Подключение к электросети
	Внимание!
	Для сервисной службы
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!

	Подключение для моделей с сетевым кабелем без вилки (опция):
	Внимание!



	Типы подключений
	Указание
	Подключение природного газа (NG)
	Указание
	Указание

	Подключение сжиженного газа (LPG)
	Внимание!


	Перенастройка на другой вид газа
	Меры предосторожности
	Перевод на другой вид газа
	Внимание!

	Детали для перенастройки на другой вид газа
	Перевод прибора с природного газа на сжиженный газ (LPG)
	Указание

	Перенастройка прибора со сжиженного газа на природный газ
	Указание

	Замена сопел горелок
	1. Установите все регуляторы на панели управления в положение «ВЫКЛ».
	2. Перекройте подачу газа.
	3. Снимите решётку для посуды и детали горелки.
	4. Снимите сопла горелок (шестигранный ключ с раствором на 7 мм).
	5. Для определения сопел горелки см. таблицу в разделе «Технические характеристики — Газ». Вставьте новые форсунки в соответствующие го...
	Указание

	Регулировка или замена байпасных жиклеров
	: Опасность удара током!
	1. Установите все регуляторы мощности на панели управления в положение «ВЫКЛ».
	2. Осторожно оттяните все ручки вверх.

	Регулировка или замена байпасных жиклёров при переводе с природного газа на сжиженный газ:
	Регулировка или замена байпасных жиклёров при переводе со сжиженного газа на природный газ:

	Демонтаж варочной панели
	1. Снимите решетку для посуды, ручки и детали горелок.
	2. Выверните винты крепления горелок к варочной панели.
	3. Модели с электрической конфоркой (опция): После выворачивания винтов крепления горелок переверните варочную панель и отверните гайку ...
	4. Возьмите варочную панель по бокам двумя руками и осторожно приподнимите.


	Замена байпасных жиклёров
	1. Выверните байпасные жиклёры с помощью отвёртки с плоским лезвием (№ 2). Извлеките байпасные жиклёры.
	2. Выберите в таблице новые подходящие байпасные жиклёры в зависимости от вида газа, на который выполняется перенастройка. См. главу «Тех...
	3. Проверьте уплотнители байпасных жиклёров на правильность установки и безупречное функционирование. Запрещается использовать байпас...
	4. Вставьте новые байпасные жиклёры и плотно затяните. Убедитесь, что все байпасные жиклёры закреплены на правильных местах.
	5. На этом этапе обязательно выполните проверку герметичности. См. главу «Проверка герметичности».


	Установка варочной панели
	1. Следите, чтобы при работе не были повреждены кабели и другие соединения.
	2. Осторожно установите варочную панель на горелки. Установите винты крепления горелок на варочной панели.
	Внимание!
	3. Для моделей с электрической варочной панелью (опция): после выворачивания винтов крепления горелок переверните варочную панель и отве...
	1. Правильно установите нижние части горелок в соответствии с их размером и вставьте свечи поджига в соответствующие отверстия рядом с н...
	2. Снова установите держатели/решётки для кастрюль на место.
	3. Осторожно наденьте ручки переключателей.
	4. На этом этапе обязательно проверьте стабильность пламени горелок. См. главу «Стабильность пламени».
	5. Проверьте правильность функционирования прибора.




	Проверка герметичности и функционирования
	: Опасность взрыва!!
	Проверка подключения газа
	1. Откройте подачу газа.
	2. Нанесите на подключение газа аэрозоль для обнаружения утечки газа.

	Проверка сопел горелок
	1. Откройте подачу газа.
	2. Осторожно закройте отверстие проверяемой сопла горелки пальцем или подходящим приспособлением.
	3. Нанесите на сопло аэрозоль для обнаружения утечки газа.
	4. Нажмите переключатель выбора функций и поверните его против часовой стрелки. К соплу будет подан газ.


	Проверка регулировочных винтов
	1. Откройте подачу газа.
	2. Осторожно закройте отверстие проверяемого сопла горелки пальцем или подходящим приспособлением.
	3. Нанесите на сопло проверяемой горелки аэрозоль для обнаружения утечки газа.
	4. Нажмите на ручку регулятора и поверните против часовой стрелки. К соплу будет подан газ.



	Правильное образование пламени
	Газовая горелка
	1. Зажгите газовые горелки, как описано в руководстве по эксплуатации.
	2. Поверните ручку переключателя на малое пламя. Проверьте, включена ли система защиты от пламени, удерживая пламя в положении «Малое пла...
	3. Проверьте стабильность пламени в положениях «Малое пламя» и «Большое пламя». Пламя должно быть ровным и стабильным.
	4. Быстро поверните ручку переключателя из положения «Большое пламя» в положение «Малое пламя». Повторите этот процесс несколько раз. Пл...


	Технические характеристики - газ
	Параметры форсунок для экономичной горелки
	Параметры форсунок для нормальной горелки
	Параметры форсунок для горелки Mini-Wok (опция)
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